
St. John Neumann
Catholic Community

Spirituality in the Tradition of St. Francis de Sales

Parish Mission Statement

We, the faithful of St. John Neumann 
Catholic Community, commit ourselves 
to celebrating and giving witness to the 
presence of God in our midst by living 
the Gospel to its fullest. May we do all 
things in the spirit of St. Francis de Sales 
with compassion, humility and 
gentleness.

Declaración de la Misión

Nosotros, la Comunidad Católica en San 
Juan Neumann, nos comprometemos a 
celebrar y dar testimonio de la presencia 
de Dios entre nosotros viviendo el 
Evangelio en su plenitud. Que hagamos 
todas las cosas en el espíritu de San 
Francisco de Sales con compasión, 
humildad y mansedumbre.

Office Information
11900 Lawyers Road 
Reston, VA 20191 
Phone: 703-860-8510, Fax: 703-860-2136 
After Hours Emergency: 571-464-3603 
Español: 703-860-8511 
Email: info@saintjn.org 

Office Hours 
Monday-Friday: 9:00 am – 5:00 pm

Website/Social Media Contacts 
www.saintjn.org 
Facebook: St. John Neumann, Reston 
Instagram: sjnreston 

Weekend Mass Schedule
Saturday Vigil: 5:00 pm
Sunday: 7:30 am, 9:30 am, 

11:30 am, 5:00 pm
Domingo Español: 2:00 pm

Weekday Mass Schedule 
Monday-Friday:  9:00 am 
Monday, Wednesday, Friday: 12:10 pm

Reconciliation
Saturday 10:00 – 10:30 am

Also by Appointment
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mailto:jbrennan@saintjn.org
mailto:asandoval@saintjn.org
mailto:jwagner@saintjn.org
mailto:communications@saintjn.org
mailto:bulletin@saintjn.org
mailto:sinfeld@saintjn.org
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mailto:sjn.pc@saintjn.org
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To Report Sexual Abuse or to get Support 

• For an emergency, call 911  

• Fairfax County Child Protective Services: 703-324-7400 

• Diocese of Arlington's Office of Child Protection  

(to report and get support): 703-841-3847 
or www.arlingtondiocese.org/Child-Protection/ 

• Please visit saintjn.org/action/ for more help. 

Parish Staff 
(Please use the 703 area code for all numbers.) 

 

Pastor 
Rev. Joseph T. Brennan, OSFS  860-8510 x143 

Email: jbrennan@saintjn.org 

Parochial Vicar 
Rev. Donald J. Heet, OSFS 860-8510 x157 
Rev. Michael Murray, OSFS 860-8510 x145
  
In Residence 
Rev. John W. Crossin, OSFS                              860-8510 
  

Permanent Deacons 860-8510 
Deacon Atanacio Sandoval            asandoval@saintjn.org  
Deacon John A. Wagner                    jwagner@saintjn.org  
 

Administration 
Office Administrator Patty Kwapniewski  860-6147 
Office Secretary Mary Steen 860-8510 
Hispanic Coordinator  Celia Sandoval 860-8511 
Communications Duane Hyland 390-2353 
   Manager Email: communications@saintjn.org 
Bulletin Submissions Email: bulletin@saintjn.org 
Accountant David Anderson 860-6142 
Bookkeeper Mykelle Laws 860-6167 
Parish Nurse Susan Infeld, RN  390-2349 
              Email: sinfeld@saintjn.org 
Facilities Manager Nelson Alvarez   390-2343 
Custodian Alfredo Jimenez  860-8510 
Custodian Hever Melgar 860-8510 
 

Liturgical Ministry   
Director of Music C. J. Capen 390-2352 
Coordinator of Liturgy Tricia Russman 860-6151 
Liturgy & Music  
  Coordinator   Amelia Gil-Figueroa        860-6150  
  
Faith Formation  860-2815 
Director Jean Lupinacci 390-2340 
Coord. K-5 Thomas Patchan 860-6156  
Coord. 6-8  Angela Davis             390-2345 
Coord. Youth and Eric Muñoz         860-6141 
   Young Adult Ministries 
Admin. Assistant Silvia Bustamante 390-2348 
Office Coordinator Betsy Puzzanghero 860-6155 
 

Outreach 
Director of Outreach Jo-Ann Duggan 860-6149 
 

Preschool Kathy Dallessandro 860-6158 
  Email: preschool@saintjn.org 
 

Council Chairs 
Pastoral Council Mark Mechler  
  Email: sjn.pc@saintjn.org 
Finance Council Dean Guerro  
  Email: sjn.fc@saintjn.org 

Dear Parishioners, 

I want to share two recent events that have been a real “shot 
in the arm” for our parish, especially during this season of 
Lent.  

The first was our Parish Lenten Mission, “Salesian Spirituality 
in a Post-Pandemic World,” led by Oblate brothers, Fathers 
Mike and Joe Newman. Each evening of the Mission, we had 
over two hundred participants. After an opening prayer, Fr. 
Mike gathered with the Hispanic community in the Chapel, 
while Fr. Joe remained with the English-speaking community 
in the Church. To end each evening, the community came 
together in the Church for a ritual, closing prayer, and song. 
The Mission was upbeat and reflective of Salesian spirituality. 
One of the main focuses of the Mission revolved around the 
Gospel for the Fourth Sunday of Lent, Cycle A - the “Woman 
at the Well.” Fr. Joe had a real gift in sharing stories with 
wonderful insights into that particular Gospel story and 
reflections and suggestions in living the Christian life through 
the lens of Salesian spirituality. I was very encouraged by the 
enthusiasm that parishioners shared by attending in person 
or watching the live stream or the recordings. 

The second event occurred on Saturday, March 18. The 
eighteenth annual “Live Jesus, Be at Peace” conference was 
held at St. Paul VI High School. This annual event, typically 
held on the third Saturday of Lent, is always a wonderful, 
uplifting morning. The keynote speaker was Brother Mickey 
McGrath, OSFS, who should be familiar to everyone in the 
SJN community. He just presented on “Madonna’s of Color” 
here on January 24.  

In his classic style, Brother Mickey shared stories of his art 
that couldn’t help but put one at peace while also allowing 
one to do some self-reflection. The two talks that followed, 
one given by Sister Susan Louise Eder, OSFS, and the other 
by Tom Opfer, Ph.D., gave us much to reflect on the theme, 
“Be at Peace.” Sister Susan Louise gave wonderful insights 
into the Salesian Saints Jane de Chantal and Leonie Aviat 
and their paths to peace. Tom focused on the Salesian 
virtues of gentleness, gratefulness, and giving and how they 
can help us find peace in a busy world. He reflected on his 
love of singing and the peace it brings him to share with 
others. 

Both of these events, along with the activities of many of our 
ministries, such as the Stations of the Cross/Soup Suppers, 
and our small faith-sharing groups (such as ARISE and Little 
Rock Scripture Study), are making a real difference in the 
spiritual life of our faith community, especially during this 
Lent. Thank you to all who make these events possible - 
either by attending them, helping run them, or both. I would 
also like to extend a special acknowledgment to parishioner 
Carol Swiger and her Live Jesus team, which gives so much 
time and effort every year to bring this wonderful event to the 
DMV area.   

Changing gears, I have a favor to ask. If you have not given 
to the BLA this year, please consider doing so. It is a vital tool 
to assure that the ministries and programs that serve the 
people of this diocese, especially the poor and those who are 
struggling, can continue. It is also a way for our parish 
community to express our support and unity to the larger 
diocesan Church.   

I pray that all of you are having a meaningful and 
transformative Lent.   Live Jesus, Fr. Joe! 
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Holy Week at SJN 
Semana Santa en SJN 

Sunday, April 2 | Domingo, 2 de abril 

Palm Sunday of the Lord’s Passion | Domingo de Ramos de la Pasión del Señor  
Processions at the 9:30am and 2:00pm Masses 
Procesiones en las misas de 9:30am y 2:00pm  

Palms Distributed at all Masses | Distribución de palmas en todas las misas  

Tuesday, April 4 | Martes, 4 de abril 

Taizé Prayer | Oración de Taizé 
7:30pm 

Thursday, April 6 | Jueves, 6 de abril 

Holy Thursday of the Lord’s Supper | Jueves Santo de la Cena del Señor  

Mass | Misa 

7:30pm 

Altar of Repose and Adoration de Sales Chapel | Altar de reposo y adoración Capilla de Sales 
8:45pm—Midnight 

Friday, April 7 | Viernes, 7 de abril 

Good Friday of the Lord’s Passion | Viernes Santo de la Pasión del Señor  

Morning Prayer | Oración de la mañana  
9:00am  

Good Friday of the Lord’s Passion Service 
(With Veneration of the Cross) 

3:00pm 

Teen Stations and Reflections | Estaciones y reflexiones para adolescents 
In the de Sales Chapel | en la capilla de Sales 

6:00pm 

Servicio de Viernes Santo 
(Con Veneración de la Cruz)  

7:00pm 

Saturday, April 8 | Sábado, 8 de abril 

Holy Saturday 
Sábado Santo 

Morning Prayer and Blessing of Food | Oración de la mañana y bendición de los alimentos  
9:00am 

The Easter Vigil in the Holy Night (Bilingual) | La Vigilia Pascual en la Noche Santa (Bilingüe) 

8:00pm 

Sunday, April 9 | Domingo, 9 de abril 
Easter Sunday of the Resurrection of the Lord | Domingo de Pascua de la Resurrección del 

Señor  

Masses | Misas 
7:30am, 9:30am, 11:30am , 2:00pm (en Español) 
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Daily Mass Intentions 

Saturday, March 25 
For the Fifth Sunday of Lent 
5:00pm Robert Francis DiPalma † 

Sunday, March 26 
The Fifth Sunday of Lent 
7:30am Jim Lodge † 
9:30am Jamelee Breidy & Chafika 
  Maalouf †† 
11:30am Lilia Hilis † 
2:00pm People of the Parish 
  (Special Intention) 
5:00pm Paul Francis Gianni † 

Monday, March 27 
9:00am Robert Connolly † 
12:10pm Bill Morris † 

Tuesday, March 28 
9:00am John J. Hyland Jr. † 

Wednesday, March 29 
9:00am Elizabeth Stewart Mink † 
2:10pm Bob & Marguerite Reiling †† 

Thursday, March 30 
9:00am William & Tad Lepsch †† 

Friday, March 31 
9:00am Fernando Rebolloso 
  (Special Intention) 
12:10pm James & Teresa Schett †† 

Saturday, April 1 
For Palm Sunday of the  
Lord’s Passion 
5:00pm Joseph Saleh † 

Sunday, April 2 
Palm Sunday of the Lord’s Passion 
7:30am John McNally † 
9:30am Brian Berry † 
11:30am Ikhlass Roy † 
2:00pm The Corea Alvarenga Family 
  (Special Intention) 
5:00pm People of the Parish 
  (Special Intention) 

Worship | Adoración 
This Sunday’s Readings - Fifth Sunday of Lent   
Lecturas de este domingo - Quinto domingo de Cuaresma  

Ezekiel | Ezequiel 37:12-14; Psalm | Salmo 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8 (7); 
Romans | Romanos 8:8-11; John | Juan 11:1-45 

Readings For the Week | Lecturas de la semana 

Monday, March 27 | Lunes, 27 de Marzo 
Daniel 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-62; Psalm | Salmo 23:1-6;  
John | Juan 8:1-11 

Tuesday, March 28 | Martes, 28 de Marzo 
Numbers | Números 21:4-9; Psalm | Salmo 102:2-3, 16-21; 
John | Juan 8:21-30 

Wednesday, March 29 | Miercoles, 29 de Marzo 
Daniel 3:14-20, 91-92, 95; Daniel 3:52-56; John | Juan 8:31-42; 

Thursday, March 30 | Jueves, 30 de Marzo 
Genesis | Génesis 17:3-9; Psalm | Salmo 105:4-9; John | Juan 8:51-59  

Friday, March 31 | Vernes, 31 de Marzo 
Jeremiah | Jeremías 20:10-13; Psalm | Salmo 18:2-7; John | Juan 10:31-42 

Salesian Reflection for the Fifth Sunday of Lent 

Today, Jesus, as He raises Lazarus from the dead, urges us to live and believe in 
Him. St. Francis de Sales expands on what it means to live in the Spirit of Jesus: 

Jesus desires to give life to those dead to attest to God’s love for us. He speaks 
to those who are deadened by sin to affirm that all can hear the voice of God 
through the Spirit. The Spirit gently awakens us to a new human life. No matter 
how weakened our hearts may be by sin, the Spirit strengthens them with an 
invigorating and enlivening holy love. The Holy Spirit is like a fountain of living 
water that flows into every part of our hearts to spread its divine love there. 

All our affections follow love. In love, we desire, rejoice, hope and despair, fear, 
hate, avoid things, feel sad, grow angry, and exult. Love is the foundation of our 
life lived in the Spirit of Jesus. When divine love reigns in our hearts, it transforms 
all other affections we have chosen so that we may live, walk, and work in the 
Spirit of Jesus. The Spirit has no wish to enter our hearts without our permission. 
The Spirit will flood us with divine love only with our cooperation. So, what must 
we do to nourish a spirit where the Spirit of Jesus can dwell? When reason guides 
our appetites, feelings, and emotions, we are then living in the “spirit.” We live in 
the ‘flesh” when our appetites, feelings, and emotions determine our actions. Let 
us unambiguously choose a life in the Spirit. 

If a sick man takes only part of his required medicine, it partly heals him. So also, 
with divine love, to the extent we consent to embrace it, the Spirit floods us with 
sacred love. Thus, we must not only receive God’s love at our heart’s door but 
also into our heart’s consent. We must nurture this love guided by holy reason 
and wisdom. When steeped with the love of the Spirit, our hearts produce sacred 
actions that tend toward immortal glory. Let us consent to a new human life in the 
Spirit of Jesus, who raises us to eternal glory. 

Para leer la reflexión en español, visite https://saintjn.org/13563/reflexion-
salesiana-para-el-quinto-domingo-de-cuaresma/. 

Prayer Lists 

Please offer your prayers this week for 
the following: 

Sick: Mable Hope Chi   
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Next Sunday’s Readings

Next weekend we celebrate Palm Sunday of the Passion of the Lord. Please 
prepare for Mass by reflecting on these texts:

Matthew 21:1-11 “...as the story unfolds, one can discern in it a sense of dark 
times ahead.”

Isaiah 50:4-7 “...the servant stands strong in his trust in God’s power to save and 
take away his shame.”

Psalm 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24 (2a) “My God, my God, why have you 
abandoned me?”

Philippians 2:6-11 “Paul’s Christology centers on the death and resurrection of 
Jesus...he knows deeply...the transformative power of Jesus’ death and 
resurrection…”

Matthew 26:14—27:66 “Today’s Gospel...is important for helping us to grasp the
enormity of the events that we commemorate during this Holy Week…”

(Workbook for Readers, Gospel Readers and Proclaimers of the Word 2023, LTP 2023)

Spend Time With 
Jesus in Adoration
Thursday, April 13
3:00pm - 8:00pm

SJN de Sales Chapel

Call the SJN liturgy office 
(703-860-6151) or

sign up on the sheet outside 
the chapel to commit to a 

half-hour time slot.

Pasar tiempo con 
Jesús en adoración

jueves 13 de abril
3:00pm-8:00pm

Capilla SJN de Sales

Llame a la oficina de liturgia del SJN 
(703-860-6151) o

inscribirse en la hoja fuera de la 
capilla para

para comprometerse con un horario 
de media hora.  

Lecturas del próximo domingo

El próximo fin de semana celebramos el Domingo de Ramos de la Pasión del 
Señor. Por favor, prepárense para la Misa reflexionando sobre estos textos:

Mateo 21:1-11 “...a medida que se desarrolla la historia, se puede discernir en 
ella un sentido de tiempos oscuros que se avecinan”.

Isaías 50:4-7 “...el siervo se mantiene firme en su confianza en el poder de Dios 
para salvar y quitar su vergüenza”.

Salmo 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24 (2a) “Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has 
abandonado?”

Filipenses 2:6-11 “La cristología de Pablo se centra en la muerte y resurrección 
de Jesús... conoce profundamente... el poder transformador de la muerte y 
resurrección de Jesús…”

Mateo 26:14—27:66 “El Evangelio de hoy... es importante para ayudarnos a 
captar la enormidad de los acontecimientos que conmemoramos en esta 
Semana Santa…”

(Cuaderno de trabajo para lectores, lectores del Evangelio y proclamadores de la Palabra 2023, LTP 
2023 )

Worship | Adoración

Stewardship
AdministraciónRCIA: The Third Scrutiny

This Saturday at the 5:00pm Mass, we celebrate the Third Scrutiny with our Elect, 
Dan Rosenhoch. The time for his initiation into the Catholic Church through the 
sacraments of Baptism, Confirmation, and Eucharist grows closer. We pray that 
his spirit may be filled with Christ, the Life, who raised Lazarus from the tomb. We 
recognize the deep structural sin present in our world that fails to recognize the 
inherent dignity of all persons from conception to natural death, sins like human 
trafficking, war, and violence against women. We pray that this rite will strengthen 
ourselves and the Elect in the resolve to hold fast to Christ, who died so that all 
could have abundant life.

SJN RCIA

Stewardship of Treasure:

Week ending March 19, 2023

Offertory - Regular Sunday            $40,149
(Cash/Check $19,803)
(Electronic $20,346)

Total Budget $46 500 
Variance $6,351

YTD (includes Christmas)

YTD Offertory 1,920,762
YTD Budget 1,870,500
Variance                                      $   50,262
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Worship | Adoración 
Join Us for Taizé Prayer on Tuesday, April 4 

We will hold April’s Taizé prayer service on Tuesday, April 4, at 7:30pm. Prayer in the spirit of the Taizé community is a 
meditative form of common prayer, expressing a basic reality of faith through repetitive songs to reinforce the meditative 
quality of prayer. The community thinks of itself as a “parable of community,” a sign of reconciliation between divided 
Christians and separated peoples. “Right at the depth of the human condition, lies the longing for a presence, the silent 
desire for a communion. Let us never forget that this simple desire for God is already the beginning of faith.” Brother Alois, 
Prior of Taizé. We hope you can join us for this unique prayer opportunity. 

Únase a nosotros para la oración de Taizé este martes 4 de Abril 

Celebraremos el servicio de oración de Taizé de abril el martes 4 de abril a las 7:30pm. La oración en el espíritu de la 
comunidad de Taizé es una forma meditativa de oración en común, que expresa una realidad básica de la fe a través de 
cantos repetitivos para reforzar la cualidad meditativa de la oración. La comunidad se considera una "parábola de 
comunidad", un signo de reconciliación entre cristianos divididos y pueblos separados. "En lo más profundo de la condición 
humana se encuentra el anhelo de una presencia, el deseo silencioso de una comunión. No olvidemos nunca que este 
simple deseo de Dios es ya el comienzo de la fe". Hermano Alois, Prior de Taizé. Esperamos que puedas unirte a nosotros 
en esta oportunidad única de oración. 
 
 

Bishop’s Lenten Appeal | Llamamiento del Obispo 

 

English 

Make Your Pledge Now | Comprométase ahora 

Español 

What Does My Donation Support?  
¿Para qué sirve mi donación? 

Each week, we are highlighting a Diocesan program that 
your BLA donations. Your donation will help support the 
Office of Youth, Campus, and Young Adult Ministries that 
serves our young parishioners here at SJN. 

Cada semana, estamos destacando un programa 
diocesano que sus donaciones a la BLA apoyo. Su 
donación ayudará a apoyar la Oficina de Jóvenes, Campus, 
y Ministerios de Adultos Jóvenes que sirve a nuestros 
jóvenes feligreses aquí en SJN. 

Number of Pledges 
Número de promesas 

505 

Percentage of Households 
Pledged 

Porcentaje de hogares 

comprometidos 

12%  

Dollars Pledged 
Porcentaje de donares 

comprometidos 
$267,713 

Parish BLA Goal 
Objetivo del BLA parroquial 

$430,000 

Remaining Dollars 
Dólares restantes 

($162,287) 

Thank You for your pledge! 

¡Gracias por su compromiso! 

mailto:jlupinacci@saintjn.org
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Formation | Formacíon 

Lenten Activities | Actividades de Cuaresma 
We will have the following Lenten events this week: 

Sunday, March 26 | Domingo, 26 de Marzo 

All Day: Easter Basket Religious Good Sales in the Narthex 
All Day: BSA 124 Donut Sales in the Narthex 

Wednesday, March 29 | Miércoles, 29 de Marzo 

6:30pm - 8:00pm The Light is On Confessions | La luz está encendida Confesiones 

Friday, March 31 | Viernes, 31 de Marzo 

6:30pm Stations of the Cross in English in the Church | Vía Crucis en español en la Capilla de Sales 

7:00pm Lenten Soup Supper and Speaker | Cena de Cuaresma con sopa y orador (see page seven for details).| Más 
información en la página siete. 

Saturday, April 1 and Sunday, April 2 | Sabado, 1 de Abril y Domingo, 2 de Abril 

All Masses: Palms Distributed | Todas las misas: Distribución de palmas 

Only Two Sundays to Easter, How Are You Preparing? 

Sólo faltan dos domingos para Semana Santa, ¿cómo 
se está preparando? 

Bible Study & Apologetics 
Class 

The next session of the Bible Study & 
Apologetics Class will take place on 
Tuesday, March 28, from 7:00pm to 
8:00pm in Room B5 and on Zoom. 

The discussion topic will be: “How can 
we square Genesis with the Origin of 
the Universe and Human 
Development?” and will focus on the 
following chapters of the Book of 
Genesis: Genesis 1:1-31: Creation in 
six days vs. the Big Bang theory; 
Genesis 2:1-25: Humans in Genesis 
vs. humans in evolution; and Genesis 
3:1-24 looking at “The Fall of Man.”  

If you are interested in attending the 
class on Zoom, please contact Jean 
Lupinacci at jlupinacci@saintjn.org for 
the link. 

Summer’s Coming 
Will Your Child Be at  

Branching Out WEEK? 
Learn more about this week-long 

program for middle schoolers 
at https://bit.ly/3ZTT7TO 

Se acerca el verano 
¿Estará su hijo en la  

Branching Out WEEK? 
Más información sobre este programa 

de una semana de duración para 
alumnos de 6º a 8º curso en  

https://bit.ly/3ZTT7TO 
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Community | Comunidad

This Week’s Lenten Soup 
Supper Speaker—Our Last

Join us on Friday, March 31, at 7:00pm 
in the Brown-McCarthy Auditorium, for 
our final weekly Lenten Soup Supper 
and Speaker. Better yet, join us in the 
Church at 6:30pm for Stations of the 
Cross and then stay for dinner.

Our series’ final speaker is Fr. John 
Crossin, OSFS. Fr. John will discuss 
“The Church in the World.” He is an 
internationally renowned expert on 
Christian ethics, so we know his talk 
will be a valuable examination of how 
our Church fits into the larger world.

La Cena de Sopa de 
Cuaresma de esta Semana -
Nuestra Ultima Charla

Únase a nosotros el viernes, 31 de 
marzo, a las 7:00 pm en el Auditorio 
Brown-McCarthy, para nuestra última 
cena semanal de Cuaresma y orador. 
Mejor aún, únase a nosotros en la 
Iglesia a las 6:30 pm para el Vía Crucis 
y luego quedarse a cenar.
El orador final de nuestra serie es el 
Padre John Crossin, OSFS. El P. John 
hablará sobre "La Iglesia en el mundo". 
Es un experto de renombre 
internacional en ética cristiana, por lo 
que sabemos que su charla será un 
valioso examen de cómo nuestra 
Iglesia encaja en el mundo en general.

From the 
Parish Nurse: 
What’s an 
AMI??? Find 
Out on 
Tuesday, 
April 4

AMI stands for 
Acute Myocardial 
Infarction or 
“Heart Attack.” So 
are all “Heart 
Attack’s” the same? Is chest pain a 
heart attack? How does a heart attack 
differ from angina? What are my risk 
factors (both genetic and 
environmental), and can I prevent an 
AMI by not smoking, eating a healthy 
diet, exercising, and other positive 
lifestyle changes? Join Dana Rizzo, RN 
from Waltonwood Senior Living, and 
our Parish Nurse Susan Infeld by 
ZOOM on Tuesday, April 4 at 10:30am 
as we look into the anatomy and 
physiology of the heart concerning 
signs and symptoms to be aware of 
ways of decreasing the risk of you or a 
loved one experiencing an “AMI,” a 
look at hands-only CPR and how an 
AED can save a life when the heart 
stops. RSVP to sinfeld@saintjn.or to 
register for this VERY practical and 
relevant “Seasons of Wellness” 
initiative. All are welcome!

Monthly Prayer Vigil for Peace 

Please join us on Saturday, April 1, for our monthly parish 
Prayer Vigil for Peace, Life, and Justice. We’ll pray for the 
spread of peace and nonviolence and the decreasing use of 
weapons by nations and citizens, Pope Francis’s prayer 
intention for April. We’ll pray the Scriptural Rosary for Justice 
and Peace, reflect on God’s Word in Scripture, and offer our 
intentions to our merciful Savior. The vigil is from 4:00pm - 4:45pm in Rooms A2/
A3 and via Zoom. For more information or the Zoom link, contact Ken Fredgren at 
fredgren.k mail.com or Bob More at rmore.paxchristi mail.com. 

Vigilia mensual de oración por la paz 

Por favor, únase a nosotros el sábado, 1 de abril, para nuestra Vigilia de Oración 
mensual parroquial por la Paz, la Vida y la Justicia. Oraremos por la difusión de 
la paz y la no violencia y la disminución del uso de las armas por las naciones y 
los ciudadanos, la intención de oración del Papa Francisco para abril. Rezaremos 
el Rosario Bíblico por la Justicia y la Paz, reflexionaremos sobre la Palabra de 
Dios en las Escrituras y ofreceremos nuestras intenciones a nuestro Salvador 
misericordioso. La vigilia es de 4:00 - 4:45pm. en las Salas A2/A3 y vía Zoom. 
Para más información o el enlace Zoom, póngase en contacto con Ken Fredgren 
en fredgren.k mail.com o Bob More en rmore.paxchristi mail.com. 

Easter Devotional Items Sale -
This Weekend

Stop by the Narthex after Masses to 
buy Easter devotional items. These will 
include children’s books, activities, and 
religious articles for both children and 
adults. These will make perfect Christ-
centered Easter Basket gifts to 
celebrate Christ’s Glorious 
Resurrection on Easter Sunday! 
Proceeds from our sales will assist the 
parish’s pilgrims attending World Youth 
Day in Fatima and Lisbon this summer. 
Cash and checks only will be accepted 
for payment.

Venta de Artículos 
Devocionales de Pascua -
Este Fin de Semana 

Pase por el Narthex después de las 
Misas para comprar artículos 
devocionales de Pascua. Estos 
incluirán libros para niños, actividades 
y artículos religiosos para niños y 
adultos. Estos serán regalos perfectos 
para la canasta de Pascua centrada en 
Cristo para celebrar la Gloriosa 
Resurrección de Cristo el Domingo de 
Pascua. Los ingresos de nuestras 
ventas ayudarán a los peregrinos de la 
parroquia que asisten a la Jornada 
Mundial de la Juventud en Fátima y 
Lisboa este verano. Sólo se aceptarán 
pagos en efectivo y cheques.

Movie Night Friday 
April 21

The Care for our 
Common Home Ministry 
invites all to a screening 
of the documentary film 
"The Letter." Inspired by Pope Francis' 
2015 encyclical letter "Laudato Si,'" the 
80-minute documentary explores 
ancient Catholic teaching on creation in 
light of today's ecological crisis. The 
film features an exclusive dialogue 
between Pope Francis and five people 
worldwide, all of whom have 
experienced the ecological crisis and 
are working to solve it. Join us in the 
Brown McCarthy Auditorium on Friday, 
April 21, at 6:30pm for refreshments 
and stay at 7:00pm for the film.  

http://www.arlingtondiocese.org/festival-de-vocaciones
http://www.arlingtondiocese.org/festival-de-vocaciones
mailto:apostolado@arlingtondiocese.org
http://www.arlingtondiocese.org/festival-de-vocaciones
http://www.arlingtondiocese.org/festival-de-vocaciones
mailto:apostolado@arlingtondiocese.org
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Family of Man Council Hosts 
Charity Breakfast for The  
Hero Academy 

The Family of Man Council of the 
Knights of Columbus will hold their 
April charity breakfast on April 16, 2023 
(the first Sunday after Easter) between 
the end of the 7:30am Mass, and the 
start of the 11:30am Mass. The Council 
will provide the proceeds from your free
-will donations to The Hero Academy 
(https://www.herolabradors.org/the-
hero-academy). 

The Hero Academy provides Service, 
Facility, and Working dogs to veterans, 
first responders, their families, and 
communities.   

Please join your fellow parishioners to 
enjoy a delicious breakfast and support 
this worthy cause supporting our veter-
ans and first responders. 

El Consejo de la Familia del 
Hombre organiza un de-
sayuno benéfico para The  
Hero Academy 

El Consejo de la Familia del Hombre 
de los Caballeros de Colón celebrará 
su desayuno benéfico de abril el 16 de 
abril de 2023 (el primer domingo 
después de Pascua) entre el final de la 
Misa de las 7:30am y el comienzo de la 
Misa de las 11:30am. El Consejo pro-
porcionará los ingresos de sus 
donaciones voluntarias a The Hero 
Academy (https://
www.herolabradors.org/the-hero-
academy). 

The Hero Academy proporciona perros 
de servicio, de instalación y de trabajo 
a veteranos, primeros intervinientes, 
sus familias y comunidades.   

Por favor, únase a sus compañeros 
feligreses para disfrutar de un delicioso 
desayuno y apoyar esta noble causa 
de apoyo a nuestros veteranos y pri-
meros respondedores. 

Community | Comunidad 
A New 
Way to 
Find out 
What’s 
Going On 
at SJN 

Starting this 
Thursday, 
March 30, 
there will be a new way to find out 
what’s gong on at SJN. We will be 
rolling out our new “SJN Snapshot” 
news blast. We will send it to your 
inbox every Thursday. It will give you 
the weekly event calendar, including 
the Religious Education schedule, and 
highlight important, upcoming events 
around the parish. It will also solicit 
your feedback on how we can improve 
the Snapshot. 

At first, we will send the SJN Snapshot 
to our Religious Education mailing list, 
but as we make suggested changes, 
we will send it parish-wide with an opt-
out option. So, look for the first 
Snapshot in your inbox this Thursday, 
March 30. The Snapshot will be a 
bilingual publication in English and 
Spanish. 

Una nueva forma de recibir 
noticias en SJN 

A partir de este jueves, 30 de marzo, 
habrá una nueva forma de enterarse 
de las noticias en SJN. Pondremos en 
marcha nuestro nuevo boletín de 
noticias "Instantánea de SJN". Se lo 
enviaremos a su bandeja de entrada 
todos los jueves. Se le dará el 
calendario de eventos semanales, 
incluyendo el horario de Educación 
Religiosa, y destacar importantes, 
próximos eventos en torno a la 
parroquia. También solicitará sus 
comentarios sobre cómo podemos 
mejorar el Snapshot. 

Al principio, enviaremos el Snapshot 
SJN a nuestra lista de correo de 
Educación Religiosa, pero a medida 
que hagamos los cambios sugeridos, 
lo enviaremos a toda la parroquia con 
una opción de exclusión. Por lo tanto, 
busque el primer Snapshot en su 
bandeja de entrada este jueves, 30 de 
marzo. El Snapshot será una 
publicación bilingüe en inglés y 
español. 

Hispanic Vocations Fair on 
April 30 

All are welcome to the Hispanic 
Vocations Festival sponsored by the 
Offices of Vocations and Office of 
Hispanic Ministry on Sunday, April 30, 
at St. Leo the Great Parish in Fairfax. 
Come for prayer, food, music, and 
games with priests and religious 
sisters. There is a Mass to pray for 
Hispanic Vocations at 1:00pm, followed 
by the fair. For more information, visit 
www.arlingtondiocese.org/festival-de-
vocaciones or at 
apostolado@arlingtondiocese.org or 
703-841-3883. 

Feria de Vocaciones Hispanas 
el 30 de abril  

Todos son bienvenidos al Festival de 
Vocaciones Hispanas patrocinado por 
las Oficinas de Vocaciones y la Oficina 
del Ministerio Hispano el domingo 30 
de abril en la Parroquia de San Leo el 
Grande en Fairfax. Vengan a orar, 
comer, escuchar música y jugar con 
sacerdotes y religiosas. Hay una Misa 
para orar por las Vocaciones Hispanas 
a la 1:00pm, seguida por la feria. Para 
más información, visite 
www.arlingtondiocese.org/festival-de-
vocaciones o en 
apostolado@arlingtondiocese.org o 
703-841-3883. 
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Community | Comunidad
Mark Your Calendars – April 20, 7:00pm to 9:00pm in the Brown-McCarthy Auditorium

Have you wondered what it would be like to be a survivor of sexual abuse? How could a survivor ever remain Catholic? Join 
us on April 20 for a play performed by Michael Mack, a survivor of clerical sexual abuse and an active, practicing Catholic in 
the Archdiocese of Boston, as he shares his faith journey. A period of audience talkback will follow. The SJN ACTION 
Committee, sponsoring the event, invites all people 18 or older to attend. Admission is free and includes refreshments.

To learn more about the SJN ACTION Committee and the important work it does to address the serious issue of abuse in 
the church, visit https://saintjn.org/action/.

Marque sus calendarios - 20 de abril, de 7:00pm a 9:00pm en el Auditorio Brown-McCarthy 

¿Te has preguntado cómo sería ser un sobreviviente de abuso sexual? ¿Cómo podría un sobreviviente seguir siendo 
católico? Únase a nosotros el 20 de abril para ver una obra interpretada por Michael Mack, superviviente de abusos 
sexuales por parte de clérigos y católico activo y practicante en la archidiócesis de Boston, que compartirá su experiencia 
de fe. A continuación, habrá un debate con el público. La entrada es gratuita y el Comité de ACCIÓN del SJN servirá un 
refrigerio. Están invitados todos los mayores de 18 años, y el Comité de ACCIÓN de SJN patrocina la velada.

Para saber más sobre el Comité de ACCIÓN de SJN y la importante labor que realiza para abordar el grave problema de 
los abusos en la Iglesia, visite https://saintjn.org/action/.

To Report Sexual Abuse or to get Support

For an emergency, call 911

Fairfax County Child Protective Services: 703-324-7400

Diocese of Arlington's Office of Child Protection 
(to report and get support): 703-841-3847 or www.arlingtondiocese.org/Child-Protection/

Please visit saintjn.o /action/ for more help.
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Community | Comunidad 
Hearing the Cry of the Earth and the Cry of the Poor 

This Lent, we are sharing stories from our sisters and brothers who are overcoming the impact of climate change. Catholic 
Relief Services (CRS) is working in many countries on projects that protect both the environment and the poor, who are 
often the first to experience the negative impacts of climate change while contributing the least to its causes.  

Oír el clamor de la Tierra y el clamor de los pobres  

Esta Cuaresma, compartimos historias de nuestras hermanas y hermanos que están superando el impacto del cambio 
climático. Catholic Relief Services (CRS) está trabajando en muchos países en proyectos que protegen tanto el medio 
ambiente como a los pobres, que a menudo son los primeros en experimentar los efectos negativos del cambio climático y 
los que menos contribuyen a su causa. 

Story from Bangladesh 

Bangladesh experiences an intense yearly monsoon season, which causes 
flooding and destroys farms and crops. The monsoons are becoming more 
frequent and severe, making it difficult to farm and earn an income. Hunger and 
malnutrition are scary yet real consequences. This family found a solution in a 
CRS project that helps families reduce their risk from a natural disaster. He 
learned how to protect his plants from flooding by putting them on raised beds 
and making and using organic fertilizer to grow healthier crops. With these new 
skills and techniques, he is growing and selling a larger variety of vegetables and 
more of them. (Source: www.crsricebowl.org)   

Historia de Bangladesh 

Bangladesh sufre cada año una intensa temporada de monzones, que provoca inundaciones y destruye granjas y cultivos. 
Los monzones son cada vez más frecuentes y severos, lo que dificulta la agricultura y la obtención de ingresos. El hambre y 
la desnutrición son consecuencias temibles pero reales. Esta familia encontró una solución en un proyecto de CRS que 
ayuda a las familias a reducir el riesgo ante una catástrofe natural. Aprendió a proteger sus plantas de las inundaciones 
colocándolas en bancales elevados y fabricando y utilizando abono orgánico para obtener cultivos más sanos. Con estas 
nuevas habilidades y técnicas, está cultivando y vendiendo una mayor variedad de hortalizas y más cantidad de ellas. 
(Fuente: www.crsricebowl.org.) 

We are Called to Action and Prayer 

What we can do: We may not be farmers, but we can create our outdoor spaces to create a 
healthier environment for people, animals, and plants.  

Fast from Non-Native Plants. As you look to your yard for springtime freshening, consider the 
effects of planting, fertilizing, watering, mowing, and weeding. Each has a ripple effect on the 
larger habitat and contributes to our carbon footprint. To make your yard eco-friendly, shrink your 
grassed area; plant native shrubs, trees, and flowers, especially the oak tree; place native plants 
at the base of trees instead of mulching; and reduce light pollution. 

Prayer: May we recognize how our actions impact the planet and increase our efforts to support 
people most vulnerable to climate change.  

Estamos llamados a la acción y a la oración 

Lo que podemos hacer: Puede que no seamos agricultores, pero podemos crear nuestros 
propios espacios al aire libre para contribuir a un entorno más sano para las personas, los 
animales y las plantas.  

Rápido con las plantas no autóctonas. Cuando busques en tu jardín un refresco primaveral, ten 
en cuenta los efectos de plantar, abonar, regar, segar y escardar. Cada uno tiene un efecto 
dominó en el hábitat más amplio y contribuye a nuestra huella de carbono. Para que tu jardín 
sea respetuoso con el medio ambiente, reduce la superficie de césped; planta arbustos, árboles 
y flores autóctonos, especialmente robles; coloca plantas autóctonas en la base de los árboles 
en lugar de mantillo; y reduce la contaminación lumínica. 

Oración: Que reconozcamos cómo nuestras acciones repercuten en el planeta y redoblemos 
nuestros esfuerzos para apoyar a las personas más vulnerables al cambio climático. 

Get Involved  

Consider a Lenten 
donation to our Rooted 
Faith Formation middle 
school service 
fundraising efforts. Learn 
more here: https://
saintjn.org/rooted-in-
service/.  

Participar  

Considere la posibilidad 
de una donación de 
Cuaresma a nuestros 
esfuerzos de 
recaudación de fondos 
de servicio de la escuela 
media Rooted Faith 
Formation. Más 
información aquí: https://
saintjn.org/rooted-in-
service/. 
 

mailto:jbrennan@sainjn.org
mailto:jbrennan@sainjn.org
https://bit.ly/3ZC1AL1
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Service | Servicio 
The Cornerstones 
Van is Here 
This Weekend 

The Cornerstones Van 
will be here this weekend, from Friday, 
March 24, through Sunday, March 26. 
This month, the pantry needs apple 
sauce, canned fruit, canned meats 
(chicken, salmon, shrimp, tuna), 
cooking oil, dry beans (black, 
cannellini, navy, pinto, etc.), paper 
towels, powdered milk, shelf-stable 
milk, and vinegar. Thank you for your 
generosity. 

La van de Cornerstones ya 
está aquí este fin de semana  

La van de Cornerstones estará el 
próximo fin de semana, desde el 
viernes 24 de marzo hasta el domingo 
26 de marzo. Este mes, la despensa 
necesita: salsa de manzana, fruta 
enlatada, carnes enlatadas (pollo, 
salmón, camarón, atún), aceite de 
cocina, frijoles secos (negro, cannellini, 
azul marino, pinto, etc.), toallas de 
papel, leche en polvo, leche estable, y 
vinagre. Gracias por su generosidad. 

Lent is Ending Soon - But We 
are Still Called to Serve 

Many parish ministries at SJN serve 
our community's poor, sick, and 
disadvantaged. Our call to serve goes 
beyond Lent; it is year-round. If you are 
new to the parish or want to do more 
around the parish, check out our 
ministry directory on the front page of 
our website, and find all the ways to 
help. 

La Cuaresma termina pronto - 
Pero todavía estamos 
llamados a servir 
Tenemos muchos ministerios 
parroquiales en SJN que sirven a los 
pobres, enfermos y desfavorecidos de 
nuestra comunidad. Nuestro llamado a 
servir va más allá de la Cuaresma; es 
todo el año. Si usted es nuevo en la 
parroquia o quiere hacer más en la 
parroquia, consulte nuestro directorio 
de ministerios en la primera página de 
nuestro sitio web, y encuentre todas 
las maneras de ayudar. 

The SJN Pastoral Council Wants You! 

Nominate yourself by contacting Fr. Joe 
at jbrennan@sainjn.org, by tomorrow,  

Monday, March 27. 
Learn more at https://bit.ly/3ZC1AL1. We hope you will 
prayerfully consider this opportunity to serve your fellow 

parishioners. 

¡El Consejo Pastoral de SJN te quiere a ti! 
Nomínate a ti mismo poniéndote en contacto con el P. 

Joe en jbrennan@sainjn.org, antes de mañana  
lunes, 27 de marzo. 

Obtenga más información en https://bit.ly/3ZC1AL1. 
Esperamos que usted considere en oración esta 

oportunidad de servir a sus compañeros feligreses. 

From The Parish Nurse 
Have You Considered Faith Community 
Nursing? 

I know many practicing registered nurses are out there, but 
have you ever considered Faith Community Nursing (Parish 
Nursing) as part of your professional education? Faith 
Community Nursing is an ANA specialty practice in nursing 
with its Scope and Standards of Practice. It differs from 
traditional clinical nursing because it is not “hands on clinical 
or physician directed care.” Instead, the focus is pastoral 
care, advocacy, counseling, education, resources, and 
referrals for parishioners and the greater community support, 
all in the context of one’s faith tradition. Parish Nursing also requires a strong 
clinical background and excellent communication skills. Educational programs are 
available both in Virginia and Washington, DC. For more information, please e-
mail me at sinfeld@saintjn.org. I encourage all of you who are RNs to prayerfully 
consider if God is calling you to this unique professional and vocational area of 
nursing. 

De la enfermera parroquial 
¿Has considerado la Enfermería Comunitaria de Fe? 

Sé que hay muchas enfermeras registradas en ejercicio, pero ¿alguna vez has 
considerado la Enfermería Comunitaria de Fe (Enfermería Parroquial) como parte 
de tu educación profesional? La Enfermería Comunitaria de Fe es una práctica 
especializada de la ANA en enfermería con su Alcance y Estándares de Práctica. 
Se diferencia de la enfermería clínica tradicional porque no se trata de "cuidados 
clínicos prácticos o dirigidos por un médico". En su lugar, se centra en la atención 
pastoral, la defensa, el asesoramiento, la educación, los recursos y las 
derivaciones para los feligreses y el apoyo de la comunidad en general, todo ello 
en el contexto de la propia tradición religiosa. La enfermería parroquial también 
requiere una sólida formación clínica y excelentes habilidades de comunicación. 
Hay programas educativos disponibles tanto en Virginia como en Washington, 
DC. Para más información, envíenme un correo electrónico a sinfeld@saintjn.org. 
Os animo a todos los que sois enfermeros diplomados a considerar en oración si 
Dios os está llamando a esta área profesional y vocacional única de la 
enfermería. 

https://saintjn.org/serving-our-parish-family/racial-justice-ministry/
https://saintjn.org/serving-our-parish-family/racial-justice-ministry/
https://saintjn.org/serving-our-parish-family/racial-justice-ministry/
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This Week at a Glance 
 

Sunday, March 26 
BST 124 Donut Sales Until 1:00pm 
Easter Basket Religious Item Sale 
after all Masses 
8:30am Hospitality 

Monday, March 27 
10:00am Road to Emmaus  
7:30pm Lectio for Lectors & Others  

Tuesday, March 28 
7:30pm RCIA 

Wednesday, March 29 
2:00pm Farmers Market 
6:30pm The Light is On Confessions 
7:00pm Legion de Maria 

Thursday, March 30 
6:00pm Legion of Mary 

Friday, March 31 
6:00pm Al-Anon Beginners Meeting 
6:30pm Stations of the Cross 
6:30pm Vía Crucis (en la capilla de 
Sales) 
7:00pm Lenten Soup Supper and 
Speaker 
7:00pm Al-Anon 

Saturday, April 1 
Palms Distributed at Mass 
4:00pm Prayer Vigil for Peace 
8:00pm Grupo de oración en español 

Sunday, April 2 
Palms Distributed at all Masses 
Processions at 9:30am and 2:00pm 
Masses 
8:30am Hospitality 

See our website at www.saintjn.org  
for a complete list of all activities. 

A Lenten Meditation From the SJN Racial Justice Ministry 

The Gospel readings this Lent tell us that Jesus brings eternal life to those who 
trust and follow Him and that doing so will lead us to a life of holiness. When we 
follow Jesus in prayer and action, we become holy in the way God means us to 
be. 

One action pleasing to God is caring for those who are struggling. Our Parish 
Mission focused on the reading for the third Sunday in Lent: John’s Gospel of the 
Samaritan woman at the well. Jesus’ society rejected Samaritans, and the woman 
at the well was an outcast in her society. Still, Jesus chose to reveal himself to 
this woman, demonstrating his love and care for her. He asks us to do the same 
for those struggling with rejection. 

There are over 100 million forcibly displaced people in the world today. People 
from Syria, Venezuela, Ukraine, Afghanistan, South Sudan, Myanmar, and many 
other countries desperately struggle to survive daily. The chaos in the world can 
cause us to feel far removed from these people. We can show our care by 
learning about their struggles, praying, and supporting them. To follow Jesus, we 
must open our hearts to these children of God. 

How are you being called to take action to remember those struggling in our 
world? 

To learn more about the SJN Racial Justice Ministry and its work, visit https://
saintjn.org/serving-our-parish-family/racial-justice-ministry/. 

Meditación de Cuaresma del Ministerio de Justicia Racial de 
SJN 
Las lecturas del Evangelio de esta Cuaresma nos dicen que Jesús trae la vida 
eterna a quienes confían en Él y lo siguen, y que hacerlo nos llevará a una vida 
de santidad. Cuando seguimos a Jesús en la oración y en la acción, nos 
volvemos santos en la forma en que Dios quiere que seamos. 

Una acción agradable a Dios es cuidar de los que tienen dificultades. Nuestra 
Misión Parroquial se centró en la lectura del tercer domingo de Cuaresma: El 
Evangelio de Juan de la mujer samaritana en el pozo. La sociedad de Jesús 
rechazaba a los samaritanos, y la mujer del pozo era una marginada en su 
sociedad. Aun así, Jesús decidió revelarse a esta mujer, demostrándole su amor 
y su cuidado. Nos pide que hagamos lo mismo con los que luchan contra el 
rechazo. 

En el mundo hay hoy más de 100 millones de desplazados forzosos. Personas 
de Siria, Venezuela, Ucrania, Afganistán, Sudán del Sur, Myanmar y muchos 
otros países luchan desesperadamente por sobrevivir cada día. El caos en el 
mundo puede hacer que nos sintamos muy alejados de estas personas. 
Podemos mostrarles nuestro afecto conociendo sus luchas, rezando por ellos y 
apoyándoles. Para seguir a Jesús, debemos abrir nuestros corazones a estos 
hijos de Dios. 

¿Cómo te sientes llamado a actuar para recordar a los que luchan en nuestro 
mundo? 

Para saber más sobre el Ministerio de Justicia Racial del SJN y su labor, visite 
https://saintjn.org/serving-our-parish-family/racial-justice-ministry/. 
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HuntersWoodsAtTrailsEdge.com
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The sense of  belonging you’ve 
been searching for is closer than 

you think.

Summer Programs for Girls

Oakcrest School 
Oakcrest.org 

An independent school for girls in grades 6-12 guided 
by the teachings of the Catholic Church.Virginia
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(703) 836-6775
www.caffiservices.com

service@caffiservices.com

WHFW 89.7 FM

Contact me today to learn 
more about our products

Bill Lupinacci, MDRT, CFC
Field Agent
703-624-9687
866-868-1492

Rely on the Knights of 
Columbus to help protect
your family’s future.
A name you know and trust. 
An organization you can
believe in.

© Knights of Columbus, 1 Columbus Plaza. New Haven CT 06510

INSURANCE • DISABILITY INCOME INSURANCE
LONG-TERM CARE INSURANCE • RETIREMENT ANNUITIES

Discover the Catholic Difference
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the Best Roofing 
Company!
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Mary Mandrgoc, Realtor® 
NVAR Lifetime Top Producer

Text or Call: 703.582.9539  
maryma@longandfoster.com 
www.marysellsvahomes.com

Parishioner

Kevin M. Boss, MBA
Financial Advisor | Diocesan Member

(202) 427-6875
kevin.boss@pwsfairfax.com

Investment advice offered through Integrated Partners, doing business 
as Phoenix Wealth Strategies, a registered investment advisor.
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